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第三十三届会议

请求在第二十三届会议的议程上列入一个增列项目

缔结一项关于加强保证无核国家安全的国际公约

一九七八年九月八日苏维埃社会主义共和国联盟

代理常驻联合国代表给秘书长的信
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谨附上一九七八年九月八日苏维埃社会主义共和国联盟外交部长葛罗米柯先生

请求在大会第三十三届会议的议程上列入一个增列项目的一封信.

备 为了技术性理由，重新印发。

78-20179 

苏联代理常驻联合国代表

哈尔拉莫夫



A/33/241 
Cmnese 
Pa吕e 2 

附件

一九七八年九月八日苏维埃社会主义共和国联盟

外交部长给秘书长的信

苏维埃社会主义共和国联盟建议在大会第三于三届会议的议程上列入一个题为

"缔结一项关于加强保证无核国家安全的国际公约"的项目，作为一个重要而迫切

的问题.

苏联理解无核国家都希望核国家给予国际法律保证，保证核国家不对它们使

用核武器. 在专门讨论裁军问题的大会特别会议的崇高讲坛上，苏联曾声明它永

远不会对放弃生产和取得核武器卢不在其领土上拥有这种武器的国家使用核武棒。

苏联认为那些放弃生产和取得核武器并且不准在它们领土内装置这种武器的国家，

是对防止核武器扩散，对缓和以及最终消灭会造成人类浩劫的核战争威胁，作出了

巨大的贡献. 这些国家有权获得别国不对它们使用核武器的必要保证。

大家都知道，安全理事会第 255 (1968)号决议以及该决议中三个核国家向无核

国家提出的保证，目的是为了保障《不扩散核武器条约》无核缔约国的安全.如今〉

看来有可能也应该采取进一步步骤，按照无核国家的愿望，加强它们的安全.

无核国家在加强它们安全保障这方面的愿望是很可以理解的，因为我们可以看

到，介天世界上仍然存在危险的紧张和冲突的温床，对于管制军备竞赛还没有达到

任何决定性的阶段，武器的储存，包括核武器的储存也一直在不付地增加.

早在一九六六年，苏联就表示赞成缔结一项条约来禁止对保证维持无核状态并

且领土内没有核武器的国家使用核武器. 目前，由于国际局势的演变大体上是有

利的 F 进一步的先决条件已经具备，可以执行加强和平和世界安全的措施，包括加

强对无核国家安全提供国际法律保障的措施.
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如果核国家在这方面采取协议的保障措施，那么显然可以提供较全面而有效的

办法来解决不对无核国家使用核武器的问题. 要这样做，最好就是缔结一项国际

公约，参加的国家，一方面是愿意向无核国家提供适当安全保障的核武器国家，另

一方面是放弃生产和取得核武器并不在其领土上拥有这种武器的有关无核国家。

为了对这个问题开始采取实际行动起见，苏联提出一项关于加强保证无核国家

安全的国际公约草案，供大会审议.

苏联相信，联合国各会员国将会对苏联关于采取进一步措施以加强保证无核国

家安全的提案给予认真的考虑. 苏联政府还希望信中所附的国际公约草案能够有

助于这个问题的解决.

请将此信作为大会议事规则第二十条所要求的解释性备忘录，并向所附的国际

公约草案全文一起作为大会的正式文件分发.

苏联外交部长

葛罗米柯
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本公约缔约国，

附录

关于加强保证无核国家安全的国际公约草案

认识到核战争会使全体人类受到浩劫，

希望采取一切可能步骤，以减少和最终消灭这种战争的危险，

愿意对防止核武器更广泛扩散和尽快订止核军备竞赛以及制定有效的核裁军措

施，作出贡献，

对世界各地区国家希望它们领土上没有核武器的这一愿望，表示欢迎，

铭记着它们在联合国宪章下所负的维持和平、不以武力威胁或使用武力、和彼

此以善邻之道和睦相处的义务，

考虑到安全理事会一九六八年六月十九日第 255 (1968)号决议，大会一九七

二年十一月二十九日第2936(XXV工工)号决议和一九七八年六月三十日专门讨论

裁军问题的大会特别会议最后文件的有关规定，包括该文件内所作的一项要求，即

迫切作出努力，缔结有效协定，以向无核武器国家保证不使用或威胁使用核武器，

认为保证不对无核国家使用核武器，是巩固和平和世界安全的一个重要手段;

愿意使这种保证具有国际法律性质，

达成协议如下:

第一条

本公约核武器缔约固保证不对放弃生产和取得核武器并不在其本国领土上以及

本国管辖或控制下的任何地方，不论在陆地、海洋、空间或外层空间拥有核武器的

本公约无核缔约国使用或威胁使用核武器。
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本公约第一条所规定的义务不仅应适用于无核缔约国的领土，也应适用于此等
国家管辖或控制下的武装部队或设施，不论它们是在陆地、海洋、空间或外层空间.

第三条

本公约任何缔约国如果有理由相信任何其他缔约国的行动违反本公约第一条和
第二条的规定，可要求在各缔约国问举行协商，以期澄清该事件的真实情况. 提出
这种要求时应同时提出有关该事件的任何资料以及支持这项要求的一切可能证据.

第四条

1 .本公约无限期有效.

2. 本公约任何缔约国如认定同本公约内容有关的特殊情况已危及该国的较高
利益，应有权行使其国家主权而退出本公约. 该缔约国应在退出前三个月将其退
约决定通知本公约所有缔约固和联合国安全理事会. 通知内必须说明该国认为已
危及其较高利益的特殊情况。

第五条

1 .本公约任何缔约国可对本公约提出修正案. 每一提出的修正案案文应
提交保管人，由保管人将其分送所有缔约国.

2. 修正案经本公约过半数缔约国把表示接受修正案的文件交存保管人后.即
对接受修正案的每一缔约国生效. 以后，修正案对每一其他缔约国，在其交存表
示接受的修正案文件之日起生效.
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第六条

1 .本公约开放给所有国家签字. 在本公约按照本条第 3 款的规定生效前未

在本公约上签字的任何国家，可随时加入本公约.

2. 本公约须经各签字国批准. 批准书和加入文件应交存被指定为保管人的

联合国秘书长.

3. 本公约应在........个签字国，包括至少........个核武器国家交存批准书后生效.

4. 对于在本公约生效后交存批准书或加入文件的国家，本公约应自其交存批

准书或加入文件之日起生效.

5. 保管人应将每次签字的日期，每份批准书或加入文件的交存日期，本公约

及其任何修正案的生效日期以及收到的其他通知立即通知本公约所有签字国和加入

国.

6. 本公约应由保管人按照联合国宪章第一百零二条的规定进行登记.

第七条

本公约应交存于联合国秘书长，其俄文、阿拉伯文 中文 英文、法文和西班

牙文文本具有同等效力. 秘书长应将本公约证明无误的付本正式送交本公约各签

字国和加入国的政府.

为此，下列签字人，经各自政府正式授权，在…·开放签字的本公约上签字，以

昭信守.




